
          
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                      
 
            克里夫兰联邦执行有限英语合作集团 
                        是一个由十个联邦机构组成的工作网。 
                        其任 务是促进多元化民族社团与联邦 
                        机构之间的沟 通，教育，协同与合作 
                        关系的改善。 
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了解你的权力了解你的权力了解你的权力了解你的权力 
 
你有试过获得政府或其它组织的救济与服务吗？有没有因为你

不能听，说，读，或写英文而失败？ 
 

 
 
你知道这可能是一种对原外籍人士的歧视吗？ 
 
一条联邦法，即 1964 年的民权法案第六条保护你的民权，包

括你摆脱对原外籍人士的歧视的权力。 
 
美国最高法院裁定，对原外籍人士的一种歧视基于你不能听，

说，读或写英文。 
 
这就意味州政府，其它地方政府或任何一个接受联邦政府经费

或其它形式援助的组织机构不能因你的原籍而对你进行歧视。 
 
 
对原外籍人士歧视的例子对原外籍人士歧视的例子对原外籍人士歧视的例子对原外籍人士歧视的例子 
 

• 医院的表格或公文只有英文。如果你不能听，说，读或

写英文，医院不知道怎样帮助你。 
 

• 你给警察打电话报告一紧急情况，但是警察不能帮助

你，因为他们只会说英文，所以听不懂你的语言。 
 

• 你小孩的学校只用英文传达重要通知，但是由于你不能

读英文或英文程度不够而看不懂学校的通知。 
 

 
• 你去某政府办公室寻求帮助，但是那里没有会说你的语

言的雇员或翻译。你被告知自己去找到可为你翻译的人

后再回此办公室。 
 

• 某政府办公室寄给你重要信件，如申请书，关于减少，

拒绝或终止经费的信件或其它一切要求你只能用英文回

答的信件。 
 

• 一个公司或团体接受联邦政府经费进行一项对你的社区

有影响的研究。作为这项研究的一部分，他们得采访社

区成员，但是他们只与英语流利的个人交谈。 
 

改善英文有限人士获得服务的途径 
 
2000 年 8 月 11 日比尔·克林顿总统签署了总统行政命令

13166 号以改善获取联邦服务及受联邦扶持项目和活动的途

径。这项命令的全文能在你本地公共图书馆或网上查看
www.lep.gov. 
 
有关能帮助你的本地团体的信息，打电话给克里夫兰联邦执

行委员会 216-433-9460。 
 
 

 
 


